
  

 
O‘zbekiston – mening Vatanim.      Өзбекстан – менин Мекеним
Vatan – Мекен 
shu yurtda – ушул өлкөдө  
tugʻilmoq – төрөлүү  
millat vakillari – улут өкүлдөрү 

yashamoq – жашоо  
serquyosh – күнөстүү  
goʻzal – кооз, сулуу  
boy – бай 
oʻlka – өлкө 

qadimiy – байыркы  
shahar – шаар 
dunyoda – дүйнөдө  
mashhur – белгилүү  
poytaxt – борбор, баш калаа 

 
Mehmondo‘st o‘zbek xalqi.  Меймандос өзбек эли
xalq – эл 
mehmondoʻst – меймандос  
mehmon – конок, мейман 
yosh – жаш  
uning – анын 
kimligiga – ким экендигине 
 
Obod mahallam. 
obod – абат  
koʻcha – көчө 
faollar – активисттер 
fuqarolar – жарандар 

Bizning sinf  

yonida – алдында  
tepasida – жогорусунда 
deraza tokchasi – терезенин текчеси  
ustida – үстүндө 

 
Sinf navbatchilari 

navbatchilar – кезекчилер  
ochmoq – ачуу  
shamollatadilar – желдетишет 

 
Kuz keldi 

kuz fasli – күз  
boshidan – башынан  
boshlanadi – башталат  
havo – аба-ырайы 
kuzgi ishlar – күзгү иштер 
nishonlamoq – майрамдоо, белгилөө  
ajoyib – укмуш  
pishmoq – бышуу, жетилүү 
bogʻbon – багбан, бакчы 

e’zozlash – урматтоо 
hurmat qiladi – урматтайт 
kattalarga – чоңдорго  
dasturxon – дасторкон 
gap qaytarmay – талашпай 
 
 
 
haqida – жөнүндө, тууралуу  
bilish – билүү 
qiynalgan – кыйналган  
yordam bermoq – жардам берүү 
 
 
ichida – ичинде  
tozalikda – таза  
saqlaymiz – сактайбыз 
oʻng tomonida – оң жагында  
 
 
 
artmoq – сүртүү 
suv quymoq – сугаруу  
darsga – сабакка 
 
 
 
 
qushlar – канаттуулар, куштар  
oʻlkalar – өлкөлөр 
uchib ketmoq – учуп кетүү  
barglar – жалбырактар  
sargʻaymoq – саргаюу 
joylaydilar – жайлашат  
yigʻmoq – чогултуу, жыйноо 
yigʻib olingan – жыйналган 
shaharliklar – шаардыктар 
 

oʻtirilmaydi – отурулбайт  
toʻrga - төргө  
qoʻyiladi - коюлат 
goʻzal – сулуу, кооз  
udumlari – кадда-салттары 
 
 
Көрктүү маалам 
umumxalq – жалпы элдик  
oʻtkaziladi – өткөрүлөт  
farovon – бейпил 
 
Биздин класс 
 
chap tomonida – сол жагында 
 
 
 
 
 
Класс кезекчилери 
ustozlar – мугалимдер  
yordamchilar – жардамчылар 
 
 
 
Күз келди 
 
yerga – жерге  
toʻkilmoq – төгүлүү, күбүлүү  
oxirida – акырында, аягында  
hosil – түшүм  
xursandchilik bilan – шаттык менен 
yuborishdi – жөнөтүштү  
minnatdormiz – ыраазыбыз 
 



  
 
   
Vaqtni belgilashni oʻrganamiz      Убакытты белгилөөнү үйрөнөбүз 
 
soat necha bo‘ldi? – саат канча 
болду? 
soat – саат  
necha – канча  
o‘tdi – өттү  
daqiqa – минут 

 
Kun tartibim 

kun tartibim – күн тартибим  
ertalab – эртең менен  
turadi – турат 
keyin – кийин  
yuvinadi – жуунат 
badantarbiya – дене тарбия 

yarim – жарым  
nonushta – эртең мененки тамак  
tushlik – түшкү тамак  
kechki ovqat – кечки тамак  
uxlash – уктоо 
to‘tlab qoldi – токтоп калды 
 
 
 
qiladi – кылат, жасайт 
nonushta qiladi – эртең менен 
тамагын жейт  
ketadi – кетет  
keladi – келет  
dars – сабак 
maktabdan – мектептен  
qaytmoq – кайтуу 

uyg‘otmoq – ойготуу  
betob bo‘lmoq – ооруп калуу  
charchamoq – талыгуу, чарчоо  
soatsoz – саат устасы 
 
 
 
 
Күн тартиби 
tushlik qiladi – түшкү тамагын жейт  
mashgʻulot – машыгуу 
bajarmoq – аткаруу  
kechki ovqat – кечки тамак  
dam olmoq – эс алуу  
uxlaydi – уктайт 

 
Kiyim-kechaklar. Kiyimlar       Кимий-кечелер. Кийимдер 
 
qoqmoq – кагуу  
ilmoq – илүү 
oyoq kiyimlar – бут кийимдер  
kirni yuvmoq – кир жууш 
dazmollamoq – үтүктөө  
har doim – ар дайым  
ozoda – таза 
oʻzim – өзүм 
yaxshi koʻrmoq – жакшы көрүү  
kiymoq – кийүү 

yechmoq – чечүү  
taxlamoq – иреттеп коюу  
ustimga – үстүмө  
oyogʻimga – бутума  
boshimga – башыма  
boʻynimga – мойнума  
qoʻlimga – колума  
nimcha – күрмө 
qo‘lqop – кол кап, мээлей 

qalpoq – калпак 
ko‘ylak – көйнөк  
po‘stin – ичик 
kurtka – куртка  
do‘ppi – топу  
to‘n – чапан 
shim – шым  
poyabzal – бут кийим 

Mehmonga keling 

mehmonga kelmoq – конокко 
баруу  

 
bizning – биздин  
mehmonlar – коноктор, 
меймандар 

Конокко келгиле 
kutib olish – тосуп алуу  
yoqamoq – жагуу 



 

 

  
 
 
 
 
 
pishiriqlar – бышырылган тамактар 
dasturxonimiz – дасторконубуз 

 
bezatmoq – кооздоо  
hush kelibsiz – кош 
келиңиз 

 
deb aytmoq – деп айтуу 

Dasturxon atrofida. Mehmonda oʻzini tutish qoidalar - Дасторкондун тегерегинде. Конокто өзүн 

кармануунун эрежелери 

atrofida – айланасында  
toʻldirmasdan – толтурбастан 
oʻzini tutish – өзүн кармануу  
yeyish kerak – жеш керек  
qoidalar – эрежелер 
 

 
Uyimiz oshxonasi 

oshxona – ашкана  
elektr choynak – электр чайнек  
uyimiz – үйүбүз 
 mikrotoʻlqinli pech – микротолкундуу 
меш 

ovqat yeganda – тамактанганда  
rioya qilish – баш ийүү  
gapirish – сүйлөө 
kerak – керек  
kulish – күлүү  
oldin – мурда 
 
 
 
shinam – жайлуу 
idish yuvish mashinasi – идиш 
жууш машинасы  
idishlar javoni – идиш-аяк шкафы 
jihoz – мебель 

odobsizlik – адепсиздик  
ovqat paytida – тамак учурунда  
mumkin emas – мүмкүн эмес  
ogʻizni – оозду 
hisoblanadi – эсептелет 
 
 
 
Үйүбүздүн ашканасы 
turadi – турат  
tozalalikda – тазалыкта 
gaz plitasi – газ плитасы  
saqlamoq – сактоо 
sovitkich – муздаткыч 

 
Sport – mening hayotim Спорт – менин өмүрүм 
 
shug‘ullanmoq – машыгуу  
odam uchun – адам үчүн  
chunki – анткени 
harakat qil – аракет жаса  
chiniqmoq – денени чыңоо  
sog‘lom bo‘lmoq – дени сак болуу 
agar – эгерде 

har kuni – күн сайын  
baquvvat – бакубат  
bo‘lmoq – болуу 
oshadi – ашат  
immunitet – иммунитет 
bolalikdan – бала кезден  
zarur – зарыл  
shuning uchun – ошондуктан 

yugurish – жүгүрүү, чуркоо  
boks – бокс  
kurash – күрөш 
yengil atletika – жеңил атлетика 
suzish – сүзүү  
tennis – теннис  
sakrash – секирүү 

 

Sog‘lom tanda, sog‘lom aql. Соо денеде, соо акыл 
 
buyon – бери  
murabbiyimiz – устатыбыз  
sport ustasi – спорттун чебери 
mashg‘ulotlar – машыгуулар  
o‘rgat – үйрөт 
5 marta – 5 жолу 
musobaqa – мелдеш 

qatnashmoq – катышуу  
o‘rin – орун 
egallamoq – ээлөө  
menga – мага  
kelajakda – келечекте  
bo‘lishga – болууга 
harakat qilmoq – аракеттенүү 

chempion – чемпион  
odam – адам  
sog‘lom – дени сак 
bo‘lish uchun – болушу үчүн 
ovqatdan oldin – тамактан мурда  
albatta – сөзсүз, албетте 



 

 

  
 
 
 
 

Yovvoyi hayvonlar olami 

yovvoyi hayvonlar – жэапайы 
жаныбарлар 
fil – пил  
olam – аалам  
kiyik – сайгак 
dunyoda – дүйнөдө  
bug‘u – бугу 
tabiat qo‘ynida – табияттын койнунда  
maymun – маймыл  
o‘rmonda – ткойодо 
 

Hayvonot bog‘i 

qafasda – капаста 
qafas ichida – капастын ичинде  
boqmoq – багуу  
sakramoq – секирүү 
yaqin borish – жакын баруу 
qushlar – куштар, канаттулар 

 
 
timsoh – крокодил  
shimoliy qutubda – түндүк уюлда  
quyon – коён  
yashaydilar – жашашат  
yovvoyi qushlar – жапайы куштар 
yirtqich – жырткыч  
burgut – бүркүт 
o‘txo‘rlar – чөп жечүүлөр  
lochin – ылаачын 
 
 
 
 
qo‘ldan boqish – колдон багуу 
sayramoq – сайроо 
hayot uchun – жашоо үчүн  
uchmoq- учуу 
xavfli- кооптуу  
baliqlar – балыктар 

 
Жапайы жаныбарлар дүйнөсү 
bo‘linadi – бөлүнөт  
tovus – тоос  
yo‘lbars – жолборс  
tuyaqush – төө куш  
sher – арстан 
asrash kerak – асыроо керек  
gepard – гепард 
ayiq – аюу  
shoqol – чөө 
 
 
Зоопарк 
 
suvda – сууда 
suzmoq – сүзүү  
maroqli- кызыктуу 
yashamoq – жашоо 
qo‘ra ichida – короонун ичинде  
qolgan – калган 

 

Uy hayvonlari va parandalari.                                                          Үй жаныбарлары жана канаттуулары 

 
hovli uy – тамаркалуу үй  
to‘qimoq – токуу 
bermoq – берүү, узатуу  
qo‘zichoq – козу  
qo‘riqlamoq – коргоо  
toychoq – кулун  
sichqonlarni – чычкандарды  
buzoqcha – музоо  
tutmoq – кармоо  
uloqcha – улак 
yuk tashimoq – жүк ташуу 

kuchukcha – күчүк 
sut sog‘ib olmoq – сүт сааш 
mushukcha – мыймый  
junidan – жүнүнөн  
quyoncha – коёнек  
xo‘tikcha – кодолек 
uy parrandalari – үй канаттуулары 
yordam bermoq – жардам берүү  
ularga – аларга 

don – дан  
hovuzchada – көлмөдө  
o‘rdakcha – өрдөктүн баласы 
yaxshi qaramoq – жакшы кароо  
parvarish qilamoq – багуу  
jo‘ja – жөжө 
o‘rdakcha – өрдөктүн баласы  
g‘ozcha – каздын баласы 
kurka bolasi – күрпүнүн жөжөсү 



 

 

  
 
 
 

Qish keldi 

sovuq bo‘ladi – суук болот 
qor yog‘ad – кар жаайт  
oppoq – аппак  
qor – кар 
bilan – менен 

 
 
qoplanadi – капталат 
qishki o‘yinlar – кышкы оюндар  
qorbo‘ron – кар атышуу 
qorbola – кар бала  
yasamoq – жасоо  
chanada – чанада 

Кыш келди 
 
uchmoq – учуу  
qish kelganida – кыш келгенде 
хursandlar – кубанышат 

 

Yangi yil bazmiga tayyorgarlik                                            Жаңы жыл майрамына даярдык көрүү 
 
nishonlamoq – белгилөө 
oldindan – алдын ала  
sovg‘alar – белектер  
zarchalar – мишура 
вazm – майрам  
bezatmoq – кооздоо  
sh`er – ыр 

qo‘shiqlar – ырлар  
ertak – жомок  
qahramonlar – каармандар 
qatnashmoq – катышуу  
raqsga tushmoq – бийлөө  
sevimli – сүйүктүү  
nishonlamoq – белгилөө 

 
 
 

Yangi yil oilaviy bayram   

quvonch – кубаныч  
kuzatmoq – узатуу  
daryo – дарыя 
omad – ийгилик  
g‘alaba – жеңиш  
osmon – асман 

 
Жаңы жыл – үй бүлөлүк майрам 

baxt – бакыт, таалай  
sevmoq – сүйүү  
oilaviy – үй-бүлөлүк 
nomlanadi – аталат  
oila a`zolari – үй-бүлөнүн мүчөлөрү  
chunki – анткени 
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